
Наруто проснулся и увидел, что Сасукэ уже встал и оделся. Дав глазам привыкнуть к
окружающей обстановке, Наруто огляделся и увидел, что кровати вокруг него аккуратно
заправлены. Затем он повернул голову к Сасукэ. "Который час?"

"Три часа ночи. Все уже встали, готовятся; предлагаю тебе привести себя в порядок, чтобы мы
могли быть готовы к отъезду в 04:00". Так ответил Сасукэ.

Наруто медленно поднялся с кровати. Он направился в ванную, чтобы освежиться. Перед тем
как пройти мимо Сасукэ, прислонившегося к стене возле ванной со сложенными руками, Учиха
проговорил: "Я буду в комнате девочек, жду тебя там через 15 минут, чтобы мы могли
обговорить кое-какие дела".

Наруто посмотрел на Сасукэ и кивнул, после чего вошел в ванную, чтобы освежиться. Сасукэ
вышел из комнаты и направился в комнату, принадлежавшую женщинам группы. В комнату
вошла обладательница Шарингана. Сакура, сидевшая на кровати рядом с Ханаби, подняла
голову: "О, Сасукэ-кун, ты здесь. Мы все готовы отправиться в путь, как только ты придешь.
Полагаю, Наруто уже готовится?"

Он кивнул: "Да, он немного освежился. Сакура, где Хината, Конохамару и Удон?"

"Они пошли перекусить в местную таверну". ответила Сакура.

Сасукэ прислонился к стене рядом с окном. Ханаби поправляла перчатки на руке. Ее жилет
чуунина/юнина аккуратно лежал на полу рядом с сандалиями. Куноичи надела повязку на лоб,
затем обулась в черные сандалии и надела жилет. Сакура уже была полностью одета в
стандартный костюм чуунина/юнина. Как раз когда Сакура встала с кровати, в комнату вошли
Хината, Конохамару и Удон.

"Привет, Ханаби-тян". Конохамару поприветствовал младшую Хёугу.

Хината посмотрела на мальчика: "Привет". Удон без эмоций ответил на приветствие.

Сакура посмотрела на Хинату, которая стояла рядом с Конохамару: "Так что вы купили?"

"Мы купили несколько рисовых шариков и немного воды в местном магазине, который, на
удивление, был открыт в это время". ответила Хината. Хината оглядела комнату, заметив, что в
группе не хватает одного человека: "Сакура-сан, где Наруто?"

Сасукэ ответил: "Он должен быть здесь с минуты на минуту".

Как раз в этот момент в комнату вошел Наруто, одетый в темно-синюю куртку и брюки с
синими сандалиями. Его одежда была точной копией почти всех остальных, за исключением
жилета. Сасукэ был одет в черную одежду с символом Учихи на спине жилета.



"Всем доброе утро", - сказал Наруто, поприветствовав всех присутствующих в комнате. Все, за
исключением Ханаби и Сасукэ, ответили на приветствие. Сасукэ подошел к столу, похожему на
тот, что стоял в комнате мальчика, разложил карту и приказал всем собраться вокруг.

Сасукэ указал на отметку на карте: "Итак, мы здесь, и нам нужно идти туда. По данным
Наруто, примерно здесь мы должны встретить вражеских нинов. Пройти мимо нинов - не
проблема, проблема в том, чтобы пересечь границу незамеченными. Если бы я был один, то это
не составило бы труда, но нас группа, и скорость у всех разная. Сакура, Наруто и я обладаем
достаточной скоростью, чтобы пройти незамеченными. А вот в вас четверых я не уверен,
поэтому мы уходим примерно через 45 минут".

"Понятно, вы хотите, чтобы мы оставались под покровом ночи. Даже если у нас не хватит
скорости, перебраться незамеченными будет проще. Темнота дает нам большое
преимущество", - сказала Ханаби, поняв намерения Сасукэ.

Наруто посмотрел на Ханаби: "Это не единственная причина, по которой у нас есть
преимущество".

Ханаби вопросительно посмотрела на Наруто: "Не мог бы ты подробнее объяснить, что ты
имеешь в виду, говоря, что это не единственное наше преимущество?"

Сасукэ заговорил прежде, чем Наруто успел объяснить: "Думаю, Наруто имеет в виду, что у
нас есть преимущество, потому что у нас есть два Хъюга, чей Бьякуган может видеть ночью,
как днем. У врага такого преимущества нет, а у нас есть, и это поможет нам миновать
пограничный патруль. Это то, что ты хотел сказать, верно, Наруто".

"Да, что-то в этом роде". "Ну и ну, не надо было меня обрывать, Сасуке-теме". подумал Наруто.

Сасукэ продолжал говорить: "Мы собираемся использовать тот же строй, что и вчера. Также
мы остановимся в городе, расположенном примерно в шести милях к востоку от базы ниндзя, в
которую нам предстоит проникнуть. Там мы отдохнем примерно до 18:30, а затем двинемся на
базу. Я хочу, чтобы мы добрались до базы к восьми вечера".

Наруто слегка ухмыльнулся: "Должен признать, что у тебя отличный план, Сасукэ. Похоже, ты
хорошо знаком со Страной Молний".

Сасукэ оторвал взгляд от карты: "Я был там один раз".

"И ты заметил эту незначительную деталь, побывав там всего один раз?" спросил Наруто.

"Я стараюсь ничего не упускать из виду. Незначительная деталь может иметь огромное
значение для успеха миссии". ответил Сасукэ.



"Верно, большинство шиноби забывают об этом, и это чаще всего становится причиной их
гибели".

Конохамару вместе с Ханаби, Хинатой и Удоном смотрели на двух бывших членов известной
команды 7. "Почему мы должны приходить и уходить к восьми вечера и что это за
незначительная деталь, о которой вы двое говорите?" спросил Конохамару.

Сакура ответила: "Все просто, Конохамару. Каждый день в Стране Молний солнце заходит
примерно в 7:30. К тому времени, когда мы получим свиток, за которым пришли сюда, нас
будет трудно выследить, потому что мы будем под покровом ночи. Вот что имели в виду Сасукэ
и Наруто, говоря об этой незначительной детали. Ее легко упустить из виду, но на самом деле
это не так. Должен сказать, что это отличный план, Сасукэ-кун".

Наруто краем глаза взглянул на Сакуру и ухмыльнулся: "Я впечатлен, что ты тоже заметила
эту деталь. Похоже, пока меня не было, вы стали лучше".

"Вы двое не единственные, кого тренировал саннин. Кроме того, я был в Молнии один раз на
разведке. Я, конечно, не знаю, как ты, но знаю, когда нужно искать преимущества". Сакура
усмехнулась от уха до уха.

Ханаби посмотрела на Сасукэ: "Так какой у нас запасной план?"

Конохамару недоуменно посмотрел на Ханаби: "План на случай непредвиденных
обстоятельств... Что ты имеешь в виду под планом на случай непредвиденных обстоятельств?"

http://tl.rulate.ru/book/101267/3484308


